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Treti zprava o praktickych pripravach na budouci roz§ireni eurozény

1. Uvob

Eurozonu v soucasnosti tvoti dvanact ¢lenskych stati EU. Vstup ¢lenského statu do eurozony
zavisi na tom, zda tento Clensky stat splnil ,,maastrichtska“ konvergenéni kritéria uvedena ve
Smlouvé o ES. Miru, do jaké se rliznym zemim podafilo splnit formalni pozadavky
umoziyjici jim pfijmout euro, hodnoti Komise a Evropskd centrdlni banka ve svych
pravidelnych konvergen&nich zpravach.' Zatimco Déansko a Spojené kralovstvi maji zvlastni
postaveni na zakladé tzv. ,,netcastnické dolozky*, zbyvajicich jedenact zemi je ,,Clenskymi
staty, na které se vztahuje vyjimka“’, a euro pfijmou, jakmile budou splnény nezbytné
podminky.

Zavedeni eura kromé splnéni kritérii pro zavedeni vyzaduje i peclivé planovani a rozsahlé
praktické pfipravy, na nichz se musi podilet vefejny i soukromy sektor i Siroka vefejnost.
Komise se zavazala, ze bude o postupu téchto ptiprav pravidelné predkladat zpravy, a to
alespoit jednou ro¢né nebo vzdy, kdyz to bude vyzadovat konkrétni situace. Zpravy o
praktickych pfipravach nesouvisi s konvergencnimi zprdvami. Prvni a druha zprava o
praktickych ptipravach na budouci rozsifeni eurozény3 byly piijaty v listopadu 2004,
respektive v listopadu 2005.

Vzhledem k moznému rozsifeni eurozény o Slovinsko k 1. lednu 2007 se tato zprava vydava
diive a vénuje zvlastni pozornost pokracujicim piipravdm v tomto Clenském statu. Obecnéji
vyjadieno je zprava zaméfena na stav probihajicich praktickych pfiprav na vnitrostatni arovni.
Ptipravy na urovni Spolecenstvi jsou shrnuty v ptiloze 1.

2. STAV PRIPRAV NA VNITROSTATNI UROVNI*®
2.1. Pripravy ve Slovinsku
2.1.1.  Obecny ramec

Slovinsko planuje zavedeni eura k 1. lednu 2007.

Celkovy plan Slovinska pro zavedeni eura schvalila slovinsk4 centralni banka a slovinska
vlada v lednu 2005 a tento plan byl aktualizovan dne 2. inora 2006. Obsahuje scénaf tzv.
,»velkého tiesku®, podle néhoz se obdobi dvojiho obéziva prodluzuje na 14 dni misto ptivodné
zamySlenych 7 dni.

Posledni konvergenéni zpravy Komise byly pfijaty dne 16. kvétna 2006 na zadost Litvy (KOM(2006)
223) a Slovinska (KOM(2006) 224). Dalsi pravidelnou konvergenéni zpravu Komise vyda na podzim
2006. Konvergen¢ni zprava ECB byla pfijata dne 15. kvétna 2006 na zadost Litvy a Slovinska.

Deseti zemim, které k Evropské unii pfistoupily dne 1. kvétna 2004, byl pfiznan status Clenskych stat,
na které se vztahuje vyjimka ve smyslu ¢lanku 4 smlouvy o pistoupeni. Svédsko se &lenskym statem,
na ktery se vztahuje vyjimka, stalo v kvétnu 1998.

3 KOM(2004) 748 ze dne 10. listopadu 2004 a KOM(2005) 357 ze dne 4. listopadu 2005.

Zalozeno na informacich shromazdénych do 9. ¢ervna 2006.

Viz téz priloha 2, ktera shrnuje nékteré relevantni charakteristiky vymény hotového obéziva, a
ptiloha 3, ktera podava synopticky ptehled stavu piiprav v ptislusnych ¢lenskych statech.
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2.1.2.  Financni a podnikovy sektor

Pokud jde o vyménu hotového obéziva, maloobchodnici zacnou zdkaznikiim vracet penize v
eurech ode dne zavedeni eura.’ Byly vymezeny podrobnosti zasad predzasobeni,” zejména
skutecnost, ze predzasobeni euromincemi zacne dne 1. zati 2006 a eurobankovkami dne 11.
prosince 2006. Zahajeni druhotného piedzasobeni euromincemi a eurobankovkami pro
podniky a maloobchodniky se planuje od 1. respektive 11. prosince 2006. Tyto podniky a
maloobchodnici obdrzi tzv. startovaci balicky eurominci obsahujici mince s vhodnou
strukturou nominalnich hodnot umoziujici pocatecni hotovostni transakce. Od 15. prosince
2006 poskytnou komer¢ni banky vetejnosti 150 000 startovacich balickii minci. Tento
pomérné maly pocet startovacich balickli by bylo vhodné zvysit, aby byl pfed dnem zavedeni
eura zajistén prisun eurominci vétSimu poctu domécnosti.

V druhé poloviné roku 2006 bankovni sektor upravi software a bankomaty tak, aby vybéry
bankovek v mistni méné (tolarech) mohly byt provadény pouze do 31. prosince 2006, pfi¢emz
od 1. ledna 2007 budou moci byt vybirdny pouze bankovky v hodnoté¢ 10 a 20 EUR.
Vzhledem k tomu, Ze podle souCasnych odhadi bude od 1. ledna 2007 mozné vybirat
eurobankovky pouze z 60 az 70 % bankomati, bude nutné vynalozit dalsi usili k zajiSténi
uplného a v€asného piechodu. Mimoto je potieba zajistit, aby banky v obdobi pied a po dni
zavedeni eura mély prodlouzenou pracovni dobu. Navic bude téz nutno provést konkrétni
opatfeni s cilem vyrovnat se s masivnim zpétnym pfilivem narodni mény v prvnich dnech po
zavedeni eura.

S ohledem na komer¢ni banky bude poslednim pracovnim dnem pro transakce v tolarech
patek 29. prosince 2006. Od 30. prosince 2006 do 2. ledna 2007 nebudou banky provadét
transakce pro zédkazniky, nybrz se budou pfipravovat na upravu svych systému tak, aby byly
pfipraveny na piijem hotovostnich i bezhotovostnich plateb v eurech od prvniho pracovniho
dne roku 2007. Podle zdkona o uvadéni dvojich cen v tolarech a eurech, ktery vstoupil
v platnost dne 26. listopadu 2005, je uvadéni dvojich cen zbozi a sluZzeb povinné od 1. biezna
2006. Dokud nebude neodvolateln¢ stanoven sménny kurs, bude jako nahradni ptepocitaci
koeficient pouzit stiedni kurs ERM. V zdkon¢ je uvedena celd fada vyjimek z povinnosti
dvojiho uvadéni cen, napf. pro Cerpaci stanice, malé podniky a zemédé€lce prodavajici
produkty konecnym spotiebiteliim, u katalogii, pro prodej masa, ryb a chleba, knih a jinych
publikaci a pro prodejni automaty.

Pokud jde o pfechod na euro na kapitadlovych trzich, aktualizace wvnitrostdtniho planu
ptechodu na euro upravuje ptevod zakladniho kapitalu, zménu denominace cennych papirt a
pfipravované zmény zadkona o obchodnich spolecnostech.

2.1.3. Verejna sprava

Navrh zakona o zavedeni eura byl dne 3. kvétna 2006 zaslan k posouzeni ECB. Tento zdkon
bude mimo jiné upravovat pravidla prechodu na euro, stanovi obdobi dvojiho obéziva a lhiitu

V den zavedeni eura budou v daném clenském staté zavedeny bankovky a mince evropské mény. Podle
scénaie ,,velkého tresku” je datum zavedeni hotového evropského obéziva shodné s datem zavedeni
eura jako mény.

Ptedzasobenim (frontloading) se rozumi poskytnuti bankovek a minci v eurech narodnimi centralnimi
bankami uvérovym institucim pfed dnem zavedeni eura. Druhotnym piedzasobenim (sub-frontloading)
se rozumi distribuce pfedzasobenych bankovek a minci v eurech uvérovymi institucemi pied dnem
zavedeni eura maloobchodnikiim a jinym podnikiim a pfipadné i Siroké vefejnosti.
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pro vyménu tolari v bankovkdch a mincich za euro, a rovnéz bude upravovat prevedeni
vetejného dluhu. V prosinci 2005 byla pfijata novela zdkona o dani ze mzdy a v dubnu 2006
byly pfijaty novely zdkona o narodni bance Slovinska, zdkona o platebnich operacich,
prestupkového zakona a zakona o obchodnich spole¢nostech. V dubnu 2006 byl parlamentu
piedlozen navrh novely zdkona o zajistovani avéra. Danovou problematikou se bude zabyvat
zvlastni provadéci predpis, ktery mimo jiné uréi ménu, v niz budou danovi poplatnici povinni
predkladat danova piiznani po dni zavedeni eura za obdobi tomuto datu ptedchazejici. M¢lo
by byt zaruceno, ze vySe dani i jinych penézitych Céastek (napf. v systému socialniho
zabezpeceni), které budou ptizpisobeny odpovidajicim ¢astkam v eurech, bude upravena ve
prospéch obcantl, ¢imz bude poskytnut vhodny ptiklad podnikiim s ohledem na zachovani
cenové stability.

S cilem vyhnout se distribuci vyznamnych objeml narodni mény bezprostfedné pred dnem
zavedeni eura bude datum vyplaty starobnich dichodi, kterd probiha obvykle v hotovosti,
posunuto z 29. prosince na 22. prosince 2006.

Pro nérodni stranu eurominci bylo vybrano osm vytvarnych motivi. Jelikoz Slovinsko nema
vlastni narodni mincovnu, budou euromince vyrabény v zahrani¢i. Pro jejich vyrobu byla
vybrana finskd narodni mincovna. V tunoru 2006 podepsal slovinsky ministr financi Dohodu o
spolecném zaméru s Clenskymi stity eurozéony a Evropskou komisi o zahdjeni vyroby
eurominci a o ptipravnych tkolech pfed zahajenim vyroby.

2.1.4.  Spotrebitelé a Sirokd verejnost

S cilem zamezit zvySovani cen u prilezitosti zavedeni eura monitoruje slovinské sdruzeni na
ochranu spotiebitele ve spolupraci se Statistickym tufadem Slovinské republiky vyvoj
maloobchodnich cen konkrétnich vyrobkii a sluzeb. Sdruzeni oznamilo, ze ve sd¢lovacich
prostfedcich zvetejni jména maloobchodnikt, kteti béhem prechodu na euro neumérné zvysi
ceny.

Maji-li byt tato opatfeni pln€ ucinnd, musi byt doprovédzena dohodou mezi maloobchodniky a
spotiebiteli, ve které se maloobchodnici zavazou k poctivému postupu pii dvojim uvadéni cen
a prislibi, Ze zavedeni eura nevyuziji k nadmérnému zvySovani cen. Tuto dohodu by ptipadné
mohla doprovazet kampan ,,poctivy obchodnik®, v jejimz ramci by maloobchodnici dodrzujici
podminky dohody obdrzeli vyvésky nebo Stitky dokladajici, Ze uplatiiuji transparentni a
poctivou tvorbu cen.

Dne 8. listopadu 2005 uzaviely Slovinsko a Evropska komise dohodu o partnerstvi tykajici se
informacnich a komunikacnich ¢innosti Slovinska ve vztahu k euru. V prvni etapé (od ¢ervna
2005 do btfezna 2006) byly zahajeny nckteré vyznamné Cinnosti; napiiklad 15. unora 2006
vznikly zvl&$tni vnitrostatni internetové stranky vénované pirechodu na euro, Siroké verejnosti
je k dispozici bezplatnd telefonni linka, byla pfipravena prvni informacéni publikace (,,Euro
prichazi), kterd ma byt distribuovana do vSech domacnosti, a kampai bude probihat pod
heslem ,,Euro — pro nas vSechny®“. V bfeznu 2006 byla ve spolupraci s Evropskou komisi
uspotadana konference a seminaf pro novinaie. Dne 12. ¢ervna 2006 byla v Lublani uvedena
,»Vystava o zrodu eurominci®.

Slovinsko se spole¢né s Nizozemskem podili na twinningovém programu s cilem vyuzit
nizozemskych zkusSenosti s komunika¢nimi ¢innostmi ohledné piechodu na euro.
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Podle zjisténi prizkumu Eurobarometru z dubna 2006 se slovinska vefejnost fadi k t€ém, které

vvvvvv

Tabulka 1

Podil respondentt ... ve Slovinsku | V novych
Clenskych  statech
(pramér)

... o¢ekavajicich pozitivni dasledky zavedeni eura v jejich zemi 58 % 52 %

... ktefi jsou osobné radi, Zze euro nahradi nebo by mohlo 64 % 48 %

nahradit narodni ménu

... ktefi maji dojem, ze jsou o euru dobte informovani 80 % 37 %

... ktefi se domnivaji, Ze zavedenim eura se zvysi inflace 65 % 46 %

... ktefi se obavaji, ze béhem piechodu na euro bude dochazet 70 % 74 %

k bezdiivodnému zvySovani cen

2.1.5. Zaver

Praktické ptipravy Slovinska na zavedeni eura se zdaji byt v pokrocilém stadiu a pokryvaji
vétsinu relevantnich prvki pfechodu na euro. Dalsi kroky bude nutné podniknout v oblasti
opatfeni zamétenych na posilovani divéry spotiebitele — zde bude nutné co nejdiive uzaviit
dohodu mezi maloobchodniky a spotiebiteli o stabilnich cenach. K zajisténi rychlého a
hladkého zasobeni obCanti eury v hotovosti ode dne zavedeni eura by podil bankomata
pfenastavenych na vydavani eurobankovek mél byt vyssi, nez je planovéano v soucasnosti, a
mél by se blizit 100 %. Kromé& toho by mohl byt zvySen pocet startovacich bali¢kl pro
Sirokou vetejnost. V obdobi pfed a po dni zavedeni eura by méla byt prodlouzena pracovni
doba bank.

2.2, Pripravy v ostatnich ¢lenskych statech
2.2.1.  Cilova data jednotlivych statii pro prijeti eura

Podle pivodnich plani Estonska byl cilovym datem pro zavedeni eura 1. leden 2007.
V pribéhu roku 2006 se vSak ukazalo, ze Estonsko nedokaze vcas splnit maastrichtska
konvergenéni kritéria. Estonské vlada proto dne 27. dubna 2006 rozhodla o posunuti cilového
data na 1. leden 2008.

Také Litva hodlala pfijmout euro 1. ledna 2007 a dne 16. bfezna 2006 pozadala o posouzeni
konvergence. Konvergen¢ni zprava Komise, ktera byla piijata dne 16. kvétna 2006, vSak
obsahovala zavér, Ze uvedend zemé v dané fazi nespliiuje podminky nutné pro piijeti eura.
Litva tedy nebude schopna zavést euro v den, ktery si vlada pavodné vytycila za cil.

Kypr, LotySsko a Malta usilovaly o pfijeti eura k 1. lednu 2008. Cilové datum LotySska bylo
stejné, ale lotySské urady predneddvnem oznamily, ze budou muset cilové datum posunout.
Slovensko hodl4 euro pfijmout dne 1. ledna 2009 a Ceska republika a Mad’arsko dne 1. ledna
2010. Mad’arsko, Polsko a Svédsko zadné cilové datum neuvedly. Ve Svédsku se piipravy
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prakticky zastavily od zamitavého vysledku referenda konaného 14. zaii 2003. Stavajici
situace v souvislosti s cilovymi daty jednotlivych statl je shrnuta v tabulce 2.

Tabulka 2
Cilové datum Clenské staty
1. ledna 2007 Slovinsko
1. ledna 2008 Estonsko, Kypr, Malta
1. ledna 2009 Slovensko
1. ledna 2010 Ceska republika, Mad’arsko
Bude (znovu) urceno Lotyssko, Litva, Polsko, Svédsko

Nejistota ohledn¢ piesné¢ho data pfijeti jednotné meény v jednotlivych clenskych statech
vyplyva zramce pravidel stanoveného Maastrichtskou smlouvou, ktery vyzaduje pozitivni
posouzeni celé fady konvergenc¢nich kritérii pied tim, nez bude pfisluSnym zemim umoznéno
euro pfijmout, a je tedy nevyhnutelny. Vztahoval se také na zemé, které do eurozony
vstoupily v minulosti.

Dusledky odlozeni zavedeni eura by nemély byt piili§ zvelicovany. I navzdory existujicim
nejistotam zustava nastaveni (a potencialné pienastaveni) vérohodného cilového data velice
dillezitym nastrojem realizace konvergencniho procesu. Poskytuje zietelné pobidky vSem
dot¢enym jednotliveim 1 celym odvétvim a pomdha nabrat hybnou silu k v€asnému
dokonceni praktickych ptiprav. Rozsifeni piivodniho ¢asového ramce by tedy mélo byt
vyuzito ke zlepSeni a dokonceni probihajicich ptiprav.

Vzhledem k nizké trovni vetfejné podpory zaznamenané v neddvném vyzkumu vetejného
minéni se zda vhodné investovat vice Casu a prostfedki do informac¢nich a komunikacnich
¢innosti tykajicich se prechodu na euro. Béhem diskusi s ¢lenskymi staty o jejich
komunika¢ni strategii Komise doporucila zohlednit mozné posunuti cilového data
vypracovanim ,pldnu B“. Vtomto rdmci Estonsko schvalilo svou aktualizovanou
komunikacni strategii dne 18. kvétna 2006. Litva zahdjila aktualizaci a revizi své
komunikaéni strategie.

Nékteré zemée prozatim nestanovily zadné cilové datum pro pfijeti eura, zejména protoze se
domnivaji, Ze jim bude trvat n¢kolik dal$ich let, nez dokaZzi splnit maastrichtsk4 konvergen¢ni
kritéria. AvSak i v téchto zemich maji vefejné i soukromé hospodarské subjekty zietelny
zdjem na tom, aby se zacaly pfipravovat jiz nyni. Prvnim z jejich krokli mize byt ziskani
informaci o zpusobech zavedeni eura a jeho dopadech na jejich ¢innost. Navic nezbytna
piipravna ¢innost sméfujici k zavedeni eura vyzaduje v€asné planovani. V neposledni fad¢ by
provadéni z hospodaiského hlediska opodstatnénych ptiprav piechodu na euro mélo zacit co
nejdiive. Naptiklad kdykoliv ma byt vyvinut nebo zaveden novy finan¢ni nebo ucetni systém,
bylo by rozumné zajistit, aby vSechny tyto systémy byly zcela eurokompatibilni a
nevyzadovaly zadné dalsi upravy v pozdé¢jSich fazich. Podobné by rozsdhlé piepracovani
stavajicich systémi mohlo predstavovat prilezitost k okamzitému zajisténi eurokompatibility
pii nizkych nakladech.
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2.2.2.  Celkovy ramec pro praktické pripravy

Ctyii zemé (Estonsko, Litva, Slovinsko a Slovensko) piijaly vnitrostatni plan pfechodu na
euro jiz vroce 2005. Estonsko a Slovinsko sviij plan aktualizovaly pocatkem roku 2006.
V tnoru 2006 schvalila svlij vnitrostatni plan pfechodu na euro loty$ska vlada. Kypr a Malta,
které za své cilové datum stanovily 1. leden 2008, rozhodn¢ musi postup pitiprav urychlit. Na
Kypru navrh vnitrostatniho planu prechodu na euro schvalil narodni poradni vybor, avSak
doposud jej neptijala Rada ministri. Pfijeti tohoto planu je naléhavé nutné pro konkrétni a
v€asnou orientaci vefejnych i soukromych hospodaiskych subjektl. Na Malté byl prvni
komplexni plan ptipravy piechodu na euro pfijat vladou teprve 12. Cervna 2006, a musi proto
byt rychle proveden.

Praktické piipravy v Ceské republice jsou stale v po¢atedni fazi. Vlada dne 23. listopadu 2005
pfijala dokument Institucionalni zajisténi zavedeni eura v Ceské republice. Tento dokument
popisuje instituciondlni rdamec prechodu na euro a je pojiman jako zaklad pro vypracovani
vnitrostatniho planu pfechodu na euro. V praktické ptipravé v Madarsku a Polsku nedoslo k
zddnému novému vyvoji.

Pokud jde o ustaveni vyboru pro ptfechod na euro, odpovédného za ptipravu a koordinaci
vnitrostatniho pfechodu na euro, v sedmi Clenskych statech byl koordinacni organ ztizen jiz
pfed pfijetim predchozi zpravy v lonském roce. Dne 23. listopadu 2005 byl ndrodnim
koordinatorem zavedeni eura v CR jmenovan ministr financi Ceské republiky a 20. unora
2006 byla ustavena Narodni koordinaéni skupina pro zavedeni eura v CR.

2.2.3.  Pripravy tkajici se financniho sektoru nebo vymeény obéziva

Ze zkuSenosti Vypl}'fvél,8 7e zajisténi zasobeni a predzasobeni’ hraje kliGovou ulohu pfi
vyznamném urychleni vymény hotového obéziva a zkraceni obdobi dvojiho obéziva tim, ze
zarucuje okamzitou dostupnost eurobankovek a minci od prvniho dne. V této souvislosti je
nutné zdaraznit, ze je naprosto nutny okamzity prechod vSech bankomatti z narodni mény na
eura v den zavedeni eura. Mimo to by v ranych fazich vymény hotového obéziva mély byt
dodavany hlavné bankovky s nizkou nominalni hodnotou (5 a 10 EUR). Tento postup je
dilezity pro snizeni objemi hotovosti, kterou potiebuji maloobchodnici k vraceni penéz
zakaznikim.

Ptestoze je pravda, Ze hotovost v eurech je jiz nyni v €lenskych statech ptipravujicich se na
prijeti spolecné mény beézn¢ dostupnd, podil podnikli a obcant, kteti jiz vlastni vyznamné
castky v eurobankovkach a mincich, je pravdépodobné spiSe nizky. Nutnosti pro tspéSnou
vyménu hotového obéziva je proto i nadale systematickd kampan na podporu druhotného
pfedzdsobeni, zaméfend na maloobchodniky a dalsi pfislusné subjekty. Zejména
maloobchodnici by méli mit moznost vracet zakaznikiim eura az ode dne zavedeni eura, coz
by pfispélo k okamzitému stazeni starého hotového obéziva a poskytlo vefejnosti rozumné
mnozstvi eurobankovek a minci.

ZkuSenosti zprvni viny ukazuji, ze vyznamnych vyhod lze docilit také druhotnym
predzasobenim Siroké vetejnosti. Tim dojde ke zmirnéni tlaku na maloobchodniky a banky

Ptedzasobeni a druhotné predzasobeni bylo soucasti piiprav na vyménu hotového obéziva, které
probéhly v roce 2002 ve vSech clenskych statech eurozony, viz sdéleni Komise Evropské radé, piehled
zavedeni eurobankovek a eurominci, 6.3.2002, KOM(2002) 124 v kone¢ném znéni.

Definice piedzasobeni a druhotného pfedzasobeni viz sedma poznamka pod Carou.
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b&hem prvnich dnii vymény ob&Ziva a ke zkraceni obdobi dvojiho obé&Ziva. Siroka vefejnost
navic predzésobeni obyvatelstva vnima znacné pozitivné, nebot” podnécuje jeji zvédavost a
z4jem o euromince s narodni stranou dan¢ zem¢. Obcané se obecné citi se svou novou ménou
vice ztotoznéni.

Ze stejného divodu by se rovnéz mohlo naplénovat predzasobeni Siroké vefejnosti
bankovkami s nizkou nominalni hodnotou. V kazdém ptipadé by vSak méli byt spotiebitelé
darazné odrazovani od placeni eury pfed dnem zavedeni eura. Pfedzasobeni Siroké vefejnosti
kratce (napt. 10 az 14 dnii) pfed dnem zavedeni eura by tézZ mélo omezit riziko pred€asného
ob¢hu predzasobeného hotového obéziva.

Je tfeba uvést, ze zajiSténi vhodného piedzasobeni a druhotného piedzasobeni piedpoklada
vétSina zemi. Doba trvani pfedzasobeni se pohybuje v rozmezi tii mésict (Litva, avSak pouze
u minci) az jednoho meésice pied dnem zavedeni eura (napi. LotySsko). Piedzéasobeni
obyvatelstva se vSak obvykle nepfedpokladad (s vyjimkou startovacich balicki minci, které
budou distribuovany ve Slovinsku). V Estonsku vSak budou banky nabizet vyménu
estonskych korun za eurobankovky za ptepocitaci koeficient a bez poplatku alespon jeden
meésic pted dnem zavedeni eura.

2.2.4.  Pripravy, které se vSeobecné tykaji podnikii

Dvoji uvadéni cen a jinych penéznich ¢astek, tedy soucasné uvadéni ¢astky v narodni meéné a
v eurech, prokazalo svou uziteCnost tim, ze usnadiuje zavedeni eura. Vyznamné pomaha
spotiebitelim pii psychologickém piechodu na euro a navic jim umoziuje sledovat ptipadné
zmény cen pied a po zavedeni eura. Oznacovani Castek v dvoji méné je uzite¢né nejen
v obchodech (na cenovkach), ale také na vypisech z bankovnich uctl, vyplatnich paskach, ve
fakturach, katalozich atd.

Ptestoze dvoji uvadéni cen bylo ve vétSin€ zemi prvni viny dobrovolné (povinné ze zakona
bylo pouze v Recku, Rakousku a Portugalsku), bylo v praxi znaéné rozsifené. V soucasnosti
Sest zemi planuje uplatiiovat (nebo v ptipad¢ Slovinska jiz uplatiiuje) povinné dvoji uvadéni
cen na zékladé pozadavkl vnitrostatniho prava. Prestoze metodika se stat od statu lisi, dvoji
uvadeéni ¢astek obvykle zahrnuje nejen ceny v maloobchodnich prodejnach, ale téz castky
uvadéné ve fakturach, ucetnich vykazech a souvisejicich dokumentech. Celkova doba trvani
této povinnosti (a to jak pfed dnem zavedeni eura, tak i po ném) se v jednotlivych zemich

znacné lisi a pohybuje se od 8 mésicti v Litvé do 18 mésicti na Slovensku.

Dvoji uvadéni cen by se zarovenl mélo fidit pfisnymi pravidly, protoze jinak by mohlo byt
kontraproduktivni nebo matouci. Zejména by mél byt pouzivan pouze piepocitaci koeficient a
méla by se striktné dodrzovat pravidla pro zaokrouhlovani. Dvoji uvadéni cen by mélo byt
jednozna&né, snadno identifikovatelné a zietelng &itelné'®. Uplatiiovani tohoto modelu bude
zéviset na povaze maloobchodniho prodeje, typu proddvaného vyrobku, technickych
podminkach a nakladech na upravu stavajicich systémut zobrazovani cen a jinych penéznich
castek.

Z pozadavku na pouzivani prepocitaciho koeficientu vyplyva, ze vnitrostditnim pravem
uloZena povinnost zajistit dvoji uvadéni cen by méla v idealnim ptipadé zacit platit az poté, co
Rada neodvolatelné stanovi piepocitaci koeficient v souladu s ¢l. 123 odst. 5 Smlouvy o ES.

10 Viz téz doporuceni Komise ze dne 23. dubna 1998 tykajici se dvojiho uvadéni cen a jinych penéznich

castek (UF. vést. L 130, 1.5.1998, str. 26).
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Zahajeni dvojiho uvadéni cen pied timto terminem je problematické, nebot’ piedjima nejen
budouci rozhodnuti Rady o zruSeni vyjimky vztahujici se na pfislusny clensky stat, ale i
samotny prepocitaci koeficient. Pouziti zastupného kursu odlisného od neodvolatelné
stanovené¢ho piepocitaciho koeficientu je kontraproduktivni, nebot’ miize v mysli spotiebiteld
vyvolat pochybnosti a zmatek.

Jakmile bude stanoven piepocitaci koeficient, m¢lo by co nejdiive zacit dvoji uvadéni cen,
aby se zakaznici mohli seznamit s novou ménou a zvyknout si na ni. V idealnim ptipad¢ by
tento proces mél trvat Sest az dvanact mésicii po dni zavedeni eura. Poté by mél byt ukoncen,
aby se ptedeSlo jeho kontraproduktivité zplsobené tim, ze by oddaloval dokonceni
psychologického ptechodu zakaznikli na novou ménu. Ukonceni obdobi dvojiho uvadéni cen
by tedy mélo byt v optimalnim ptipadé naplanovano a oznameno predem.

2.2.5.  Nutnost dohody mezi maloobchodniky a spotiebiteli o stabilnich cenach

Obavy z mozného zvySovani nebo zneuzivani cen jsou jednou z hlavnich pfi€in nedostatku
nadSeni ¢i pfimo nedivéry souvisejici v nékterych novych ¢lenskych statech se zavedenim
eura. Piestoze ze statistickych udaji jasné vyplyva, ze v zemich prvni viny'' byl dopad na
ceny okrajovy, vefejné minéni v mnoha zemich je stale opacného nézoru a mezi vnimanim
vefejnosti a skutecnosti existuje zietelny rozdil. Kromé objasnéni této situace obantim by
organy statni spravy v ¢lenskych statech pfipravujicich se na piijeti eura mély rozhodné ucinit
veSkera opatieni nezbytnd k posileni divéry spotiebiteli. Né&které zemé jiz napiiklad
oznamily, ze budou béhem obdobi pifechodu na euro aktivné monitorovat ceny a vysledky
zvetejni.

Uzavieni formalnich dohod mezi maloobchodniky a spotiebiteli o dodrzovani cenové stability
béhem piechodu na euro, napt. formou kodexti chovani, pfedstavuje v tomto ohledu zcela
zasadni nutnost. Tyto dohody by mély byt sjedndny bud’ na vnitrostatni nebo pifipadné na
odvétvové urovni za Ucasti piislusnych spotiebitelskych sdruzeni. Mimotadna uZziteCnost
téchto dohod se projevila v pritbéhu prvni viny pfechodu na euro. Napiiklad v dubnu 2001 se
zastupci maloobchodnikli a podnikd dohodli na urovni EU na pravidlech chovani béhem
obdobi ptfechodu na euro. Maloobchodnici se zavazali, ze budou pii veSkerém uvadéni
dvojich cen striktné¢ dodrzovat pravidla pro piepocet a zaokrouhlovani a slibili, Ze pirechodu
na euro nevyuziji ke skrytému zvySovani cen. V souvislosti s prvni vlnou ptechodu na euro
bylo nékolik takovych dohod uzavieno i na vnitrostatni urovni. Za pozornost stoji skutecnost,
7e LotySsko v soucasnosti planuje kampan ,,poctivy obchodnik® v rdmci nékolika opatieni,
jejichz cilem je zajistit poctivy prepocet cen i presn¢ zaokrouhlovani a uvadéni cen v eurech.
Litevské podnikatelské a obchodni organizace budou podporovéany v tom, aby piijaly kodex
spravné obchodni praxe, v némz by se zavazaly netézit z pfijeti eura zvySovanim cen. Na
Slovensku se pfipravuje dobrovolny eticky kodex v ramci dalSich opatfeni zamétenych na
posileni divéry spottebitel.

2.2.6. Verejna sprava
Hlavni ¢ast ptiprav vetejného sektoru tvofi dva prvky: za prvé provedeni opatfeni nezbytnych

k ptijeti pravnich pfedpist o zavedeni eura, a za druhé zména stdvajicich pravnich ptredpist
s ohledem na jednotnou ménu. Ptislusné navrhy pravnich predpisti jsou nyni pfipravovany na

H Podle Eurostatu (¢erven 2003) se odhadovany celkovy dopad pohybuje v rozpéti od 0,09 % do 0,28 %,

http://epp.eurostat.cec.eu.int/cache/ITY PUBLIC/2-18062003-AP/EN/2-18062003-AP-EN.HTML.
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Kypru, v Estonsku, LotySsku, Litveé, na Malté a na Slovensku. Pii pfevodu penéznich castek
uvedenych ve stavajicich pravnich ptfedpisech, napt. danovych predpisech nebo predpisech
tykajicich se socialniho zabezpeceni, spravnich sankci, odvoda a grantii, se v praxi osvédcilo
upravit ¢astku v eurech ve prospéch obcanii, pokud se ma za to, Ze je nutné zmirnit dasledky
piechodu. Tim je mozno vyhnout se tomu, aby mél ptechod na euro dopad na inflaci, a tento
postup poslouzi jako dobry ptiklad soukromému sektoru s ohledem na udrzeni stabilnich cen.

Pfechod ucetnich a IT systému vefejné spravy na euro musi byt peclivé ptipraven. VétSina
zemi pfipravila ¢asovy harmonogram s cilem sledovani postupu ptevedeni svych kritickych
systémti. Podobné¢ jako soukromé podniky by i vefejna sprava méla zajistit dvoji uvadeéni cen
a dalSich penéznich Ccastek, napiiklad na vyplatnich paskach statnich zaméstnancl, ve
fakturdch a oznamenich statnich podniki, v oblasti plateb socidlniho zabezpeceni atd.

Vsechny dotcené Clenské staty by se mély postarat o to, aby byly pro naplanovani a realizaci
piechodu na euro, vCetn¢ informacnich a komunikacnich Cinnosti, vyclenény potiebné
rozpoctové i lidské zdroje.

Proces vybéru motivli narodni strany budoucich eurominci byl v Estonsku, Litvé a Slovinsku
dokoncen jiz v roce 2005 a Slovensko vybér motivl praveé dokoncuje (viz Piilohu 4).

Pfestoze prechod na euro spada do vylu¢né kompetence jednotlivych ¢lenskych stat, vyména
informaci a zkuSenosti ¢lenskym statim v jejich pfipravach vyznamné poméaha. Komise pro
tyto ucely ustavila sit’ vefejné spravy, kterd predstavuje féorum pro narodni Gfedniky vetejné
spravy odpovidajici za pfechod na euro ve svych zemich. Tato sit’ rovnéz stavi na
zkuSenostech nasbiranych v pribéhu prvni viny pfechodu na euro.

2.2.7.  Komunikacni c¢innosti

Estonsko, Litva a Slovinsko své komunikacni strategie k euru pfijaly jiz v roce 2005 a dne
8. listopadu 2005 podepsaly s Komisi dohody o partnerstvi. Poté tyto zemé zahdjily
publikace, loga, bezplatné telefonni linky atd. Kypr a Malta své komunikaéni strategie
dokoncily v dubnu 2006 a dohody o partnerstvi s Komisi uzaviely dne 5. kvétna 2006.
Loty$sko a Slovensko piedlozily prvni navrhy komunika¢nich strategii. Polsko, Ceska
republika a Madarsko doposud nezacaly s planovanim informacnich a komunikacnich
¢innosti.

V ramci téchto partnerstvi Komise podporuje nejriiznéjsi ¢innosti vnitrostatnich organti statni
spravy, napt. publikace, medidlni kampané, propagacni materidly, konference a seminéfe,
prizkumy vetejného minéni atd. Vnitrostatni komunikacni kampané by mély byt spustény
s dostateCnym piedstihem pfed zavedenim eura a mély by trvat jest¢ nékolik mésici po
skonceni obdobi dvojiho obéziva. Vedle partnerstvi Komise nadale podporuje i twinningové
programy, Vv jejichz ramci se ¢lenské staty eurozony déli o zkuSenosti s ¢lenskymi staty, které
se na prijeti eura teprve pfipravuji. V soucasnosti probihad realizace sedmi samostatnych
twinningovych projektli mezi novymi ¢lenskymi staty EU a zemé&mi eurozony.

Konaly se rizné vetejné akce, napt. konference (napt. 17. biezna 2006 v Lublani) a vystavy o
zrodu a vyvoji eurominci (Litva a Rakousko); v pribéhu tohoto roku budou nésledovat
podobné vystavy ve Slovinsku, Loty$sku a na Kypru. V Bruselu a ve Frankfurtu a v hlavnich
méstech Slovinska, Estonska a Litvy se konaly seminafe pro novinare.
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2.2.8.  Zaver

Obecné lze konstatovat, ze zemé usilujici o pfijeti eura v roce 2008 nutné musi urychlit své
piipravy, coz plati zejména pro Kypr, ktery doposud oficidln€¢ nepiijal vnitrostatni plan
pfechodu na euro a pro Maltu, kterda tak ucinila teprve neddvno. Navic je tieba vétSinu
vnitrostatnich plant prechodu na euro v fad€ ohledi posilit. Zejména by v pocatecni fazi mély
byt mezi maloobchodniky a spotiebiteli uzavieny dohody zamezujici ristu cen behem
piechodu na spole¢nou ménu. Tyto kodexy chovani by mély zietelné upravovat poctivou
tvorbu cen a dvoji uvadéni cen. Dvoji uvadeéni cen by se mélo ve vSech pripadech a za vsech
okolnosti disledné tidit ur¢itymi normami (zejména jde o pouzivani piepocitaciho koeficientu
a o jednoznacné, snadno identifikovatelné a zietelné Citelné zobrazeni cen).

3. STAV VEREJNEHO MINENI V NOVE PRISTOUPIVSICH CLENSKYCH STATECH

Vysledky prizkumu vetejného minéni Eurobarometr v nové pfistoupivsich ¢lenskych statech,
ktery probehl v dubnu 2006'2, ukazuji relativni zlepSeni vniméni eura vefejnosti. Soucasné
také potvrzuji, Ze vEtSina obCanli ma stale pocit, Ze jsou o euru Spatné informovani, coz dale
potvrzuje skutecnost, ze témet polovina ob¢ant v novych ¢lenskych stitech ma obavy, ze se
v disledku zavedeni eura zvysi v jejich zemi inflace.” Pocet respondentd, kteti se obavaji
zvyseni cen béhem piechodu, rovnéz zlistava vysoky. V tabulce 3 je uveden piehled vyvoje
vefejného minéni o euru v dotéenych zemich od prvniho prizkumu vefejného minéni
Eurobarometr provedeného v zati 2004. V piiloze 5 jsou uvedeny hlavni vysledky posledniho
prazkumu.

Tabulka 3

Primérny podil respondenti v nové | Eurobarometr | Eurobarometr | Eurobarometr
pristoupivsich ¢lenskych statech ... Duben 2006 Zavi 2005 Zaxi 2004

ocekavajicich  pozitivni  disledky | 52% 38% 44%
zavedeni eura v jejich zemi

... ktefi jsou osobn¢ radi, ze euro nahradi | 48% 36% 42%
nebo by mohlo nahradit narodni ménu

... ktefi maji dojem, Ze jsou o euru dobte | 37% 32% 34%
informovani
... ktefi se domnivaji, ze zavedenim eura se | 46% 48% 48%

zvysi inflace

... ktefi se obavaji, ze behem prechodu na | 74% 75% 71%
euro bude dochizet k bezdlivodnému
zvySovani cen

12 http://ec.europa.eu/public_opinion/flash/fl183_en.pdf.
" Tyto obavy jsou v rozporu se statistickymi udaji o ro¢nich mirach inflace v eurozong, které od zavedeni eura
v roce 1999 dosud nikdy neptekrocily 2,4 %.
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ANNEX 1 - Preparations at Community level

1. Community legal framework

Having regard to the Commission's proposal'* for amending Council Regulation (EC) No
974/98 on the introduction of the euro'’, the Council has adopted Regulation (EC) No
2169/2005 on 21 December 2005.'® The amended Regulation now includes the rules for the
introduction and the use of the euro in Member States adopting the euro after 2006.

Building on the provisions governing the initial establishment of the euro area, the revised
rules allow for two new changeover scenarios in addition to the transitional period scenario'’
applicable for the first-wave euro-area Member States: Member States can now also opt for a
“big bang” scenario or a “big bang” scenario combined with a “phasing-out” period. Under
the "big bang" scenario the introduction of the euro as the currency and the introduction of
euro banknotes and coins coincide. This scenario allows for a more expeditious changeover to
the euro now that euro banknotes and coins are widely available. Yet, this approach imposes
rigorous timing requirements which might not in all cases be met by the economic actors. The
“big bang” scenario combined with a “phasing-out” period thus offers a more gradual phasing
out of the national currency by providing some scope for continuing to refer during a limited
period to the national currency units in newly created legal instruments.'®

In addition, the amended Regulation introduces binding rules on the exchange free of charge
of national banknotes and coins during the changeover period by credit institutions in Member
States which will adopt the euro. The rules for the adoption of the euro by the first-wave euro-
area Member States and Greece did not contain a comparable obligation, although such
practice was recommended by the Commission."

2. Euro banknotes and coins

Euro-area entrants can start producing euro banknotes and coins as soon as the Council lifts
the Member State’s derogation. However, as far as euro banknotes are concerned, the ECB
has decided that these countries will be able to borrow the necessary volumes of euro
banknotes from the Eurosystem and, as part of the pooling arrangement, pay them back after
the changeover with euro banknotes produced by their own supply arrangements.

Regarding the preparations for the start of the coin production by future euro area entrants,
meaningful progress has been made since November 2005. While a future euro area Member
States may only start producing euro coins once its derogation has been lifted, a number of
preparatory tasks — including the production of limited quantities of test coins — may be

14 COM(2005) 357.

OJ L 139, 11.5.1998, p. 1. This Regulation was amended in order to allow Greece to join the euro area
in 2001 by Regulation (EC) No 2596/2000 (OJ L 300, 29.11.2000, p. 2).

e Council Regulation (EC) No 2169/2005 of 21 December 2005 amending Regulation (EC) No 974/98 on
the introduction of the euro (OJ L 346, 29.12.2005, p. 1).

The transitional period is a period of three years at most beginning on the euro adoption date and ending
on the date on which euro banknotes and coins acquire the status of legal tender in a given Member
State.

For further details see Torsten Schéfer, Occasional Paper "The Legal Framework for the Enlargement of
the Euro Area", http://www.ec.curopa.eu/economy_finance/publications/occasionalpapers_en.htm.

Cf. Commission Recommendation of 11 October 2000 on measures to facilitate the preparation of
economic operators for the changeover to the euro (OJ C 303, 24.10.2000, p. 6).
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carried out before this time. In the framework of their preparations for future euro coin
production, Estonia, Lithuania and Slovenia have signed Memoranda of Understanding with
the Member States of the euro area and the European Commission in January and February
2006, respectively. The Commission subsequently transferred the required copyrights, and the
national mints transferred the available minting tools for the common sides of the euro coins,
to the three Member States concerned. Cyprus has recently requested the signing of such a
Memorandum of Understanding.

On 7 June 2005, at the initiative of the Commission, the Ecofin Council had decided that the
common sides of the 1- and 2-euro and the 10-, 20- and 50-cent coins, which currently depict
the EU before it was enlarged from 15 to 25 Member States, should be modified in order to
represent Europe as a whole. Following this decision, the necessary design and technical work
is currently being finalised so that new euro area entrants can strike and issue euro coins with
the new common side already from 2007.

New common sides of the 1- and 2-euro coins and of the 10-, 20- and 50-cent coins
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3. Communication activities

The European Commission continued to implement its communication activities on the euro
and EMU in close cooperation with Member States and other Community institutions.
Helping the new Member States intending to introduce the euro in 2007 or 2008 in their
communication campaigns still constitutes the main priority.

The Commission also developed during the last 6 months a number of activities linked to the
enlargement of the euro area, such as opinion polls, surveys and studies.”’ Moreover,
brochures and posters for the general public’', a website dedicated to the euro” and
promotional material were made available.

To ensure an easy recognition of its information products, a visual identity has been
developed for all communication products and activities on the euro and EMU financed under
the PRINCE programme and developed by the Commission or a Member State under a
partnership agreement with the Commission.

one currency €

many opportunities

20 http://europa.eu.int/comm/public_opinion/index_en.htm.

2 http://europa.eu.int/comm/economy_ finance/publications/general/general_en.htm.
2 http://europa.eu.int/comm/economy_ finance/euro/our_currency_en.htm.
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ANNEX 2 — List of relevant changeover characteristics

The table below provides an overview of certain relevant changeover characteristics in each
Member State concerned. It is solely based on officially approved and publicly available
information and does therefore not reflect preparations which are still under way. It should be
noted that the state and degree of progress of preparations should be assessed in the context of

the target date, as preparations tend to step up with the proximity of the changeover.

X: Officially approved/ established and published
(in particular in the national changeover plan)

|Ccz |EE [ CY [LV [LT [HU [MT |PL [SI

| SK | SE

Changeover plan

National target date

X

X

[X]

[X]

X

National Changeover Plan

National Changeover Committee

X

eltalles

=

X
X

X
X

eltalles

eltalltes

eltalltes

Cash Changeover details

Type of scenario

Length of dual circulation period

Exchange at commercial banks after
dual circulation period

Exchange at central bank after dual
circulation period

I e e

Frontloading of financial institutions

Sub-frontloading of retailers

eI I ke

el e T e

el I e

eI I ke

eI T e

Sub-frontloading of the general
public

ettt I e

Deferred debiting

Piggy coin operations™

=

e

Arrangements for extended bank
opening hours around €-day

ATMs dispensing euro only as from
€-day

Denominations of notes in ATMs
specified

=

Transport and storage for euro cash

Transport and storage for legacy
cash

Change only given in euro by
retailers as from €-day

ol I fd B B

Euro coins kits for retailers

Euro coins kits for the general public

ke

Design of national side of the euro
coins

<

Supply arrangements for euro coins

ST i
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This term refers to campaigns encouraging citizens to deposit hoarded cash with banks well in advance
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|CZ |EE |CY [LV |LT [HU |[MT |PL [SI

| SK [ SE

Further changeover details

Necessary adaptations of national
law identified

X

X

Dual display of prices before €-day

Dual display of prices after €-day

el

ol

Dual display of utility bills

XM X

XM X

XM X

Dual display of civil servants’ wages

Voluntary dual display of prices

<

<

Agreements on price stability or fair
pricing

olle

Price monitoring projects

Training for cash handlers

ol

Accounting adaptations

X X

Share capital conversion

Rounding rules in legislation

lialtaltalte

lialtasltalte

Evaluation of the costs involved for
the public sector

Twinning agreement

=

Communication activities

Communication strategy

Partnership agreement

el
ol

el

el

ol
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ANNEX 3 — Table: State of practical preparations (June 2006)

Czech Republic

Estonia

Changeover plan

National target date for
euro adoption

1 January 2010

(*) Preliminary date

1 January 2008

National
institution

co-ordinating

On 23 November 2005 the Deputy
Minister of Finance has been appointed as
the National Coordinator of the Euro
Introduction.

The National Co-ordination Group on Euro
Introduction was established and had its
first meeting on 20 February 2006.
Consequently six Working Groups were
established for particular areas of the euro
preparatory activities.

The National Changeover Committee, chaired by the
Secretary General of the Ministry of Finance, was created
on 27 January 2005.

(Approved) National
Changeover Plan

The Czech Republic’s Euro Accession
Strategy was approved by the Government
in October 2003:

http://www.cnb.cz/euro_index.php.

The Institutional  Arrangements for
Introduction of the Euro in the Czech
Republic were approved by Government
on 23 November 2005.

The National Changeover Plan will be
submitted to the government by the end of
December 2006.

First draft of euro adoption plan was approved by the
government on 1 September 2005:

http://www.fin.ee/index.php?id=13324.

4™ version of Estonia's National Changeover Plan, approved
by the National Changeover Committee on 18 May 2006

http://euro.eesti.ee/EU/Prod/Euroveeb/Main_Page/left_men
u_content4748/Changeover_to_the_euro_in_Estonia/europl

aan_en.jsp

Changeover details

T ; . Under consideration — proposal to be "Bio bane"
ype ol scenarlo submitted to the government by the end of 1g bang
August 2006.
Dual circulation period 2 weeks

Exchange of national
banknotes and coins

Banknotes and coins: Commercial banks at least 6 months
after €-day free of charge, some branches 12 months.
Central Bank indefinitely, free of charge.

Campaign for rapid
withdrawal of national
banknotes and coins

Campaign for collection of coins before €-day planned,
credit institutions are recommended to launch early cash
deposit campaigns.

Frontloading and sub-
frontloading

Frontloading 2 months before €-day; sub-frontloading by
credit institutions to major clients 1 month before €-day
(precondition: no distribution to general public before €-

day).

Banks will offer to change kroons into euro banknotes at the
conversion rate and without a service fee at least one month
prior to €-day.

ATMs issuing euro only

All ATMs will dispense euro only within 48h as of €-day.
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Change in euro only

In general, change will be given in euro, but the possibility
of giving change in kroons remains for the dual circulation
period

Dual display of prices Compulsory: 6 months before and after €-day.

Consumer confidence Monitoring of the prices of certain frequently consumed
building measures (e.g. goods and services under the supervision of the Ministry of
agreements with Economic Affairs and Communications.

retailers)

Adaptation of national
law

Methodology and legislative analysis for
national law adaptation is being prepared
in the framework of the Working Group
for Legislation of the National Co-
ordination Group on the Euro Introduction.

Act on the Introduction of the Euro ("umbrella law") and
amendments to the Business Code are expected to be passed
to the parliament by September 2006.

Euro banknotes and coins

Design of the national
side

Competition under consideration.

Design selected and published in December 2004.

Nr of different coin
designs

1 design.

Coin supplier

Not decided yet.

The current coin supplier, the Czech Mint,
is an independent division of Jablonex
Group a.s.; the Czech Mint is connected
with the National Bank by business
contracts based on tender procedures.

Coins to be minted abroad; following an international tender
euro coins will be minted by the Mint of Finland.

Estimation on the need
for banknotes and coins

230 million banknotes and 950 million
coins.

150-200 million coins.

Communication activities

Communication
strategy

Under preparation within the framework of
the Working Group for Communication.

Endorsed by the National Changeover Committee on 21
June 2005 and updated on 18 May 2006.

Addresses of websites
on euro changeover,
activation date:
Government/Ministry
of Finance; Central
Bank

www.euro.eesti.ee, launched in January 2006.

Partnership agreement

Signed 8 November 2005.

Other issues

ERM II entry

28 June 2004

Twinning agreement
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STATE OF PRACTICAL PREPARATIONS (June 2006)

Cyprus

Latvia

Changeover plan

National target date for
euro adoption

1 January 2008

1 January 2008 (under revision)

National co-ordinating | Joint coordination by the Minister of Finance|The Steering Committee for the preparation and

institution and the Central Bank of Cyprus, established on | coordination of the euro changeover was established on
29 December 2004. 18 July 2005.

(Approved)  National | The National Changeover Plan has been|The Cabinet of Ministers of the Republic of Latvia has

Changeover Plan

approved by the National Advisory Committee
on 29 March 2006. Still to be approved by the
Council of Ministers.

approved the Action Plan for Implementation of the
Single European Currency of the on 1 November 2005,
and the first draft of Latvia's National Euro Changeover
Plan on 28 February 2006 (Government order No.148,
6 March 2006).

Changeover details

Type of scenario

"Big bang" envisaged

"Big bang"

Dual circulation period

1 month envisaged

1 month

Exchange of national
banknotes and coins

It is envisaged that the Central Bank will
exchange banknotes for 10 years and coins for 2
years. Banks will exchange national banknotes
and coins for euro, free of charge, at least for
the amount of £ 1.000 for banknotes and £ 50
for coins, for a period of 6 months after €-day.

Commercial banks, currency exchange offices and post
offices for 6 months after €-day free of charge; the
Bank of Latvia will exchange without time limit free of
charge.

Campaign for rapid
withdrawal of national
banknotes and coins

Campaign envisaged around September 2007
encouraging people to use hoarded cash or
deposit it with banks.

Not envisaged due to the high nominal value of coins
in Latvia and their intensive use in day-to-day
payments.

Frontloading and sub-
frontloading

Envisaged from November to December 2007.

Frontloading to banks starts on 1 December 2007, sub-
frontloading on 15 December 2007 (precondition: euro
banknotes and coins may not be publicly circulated
before €-day).

ATMs issuing euro only

Arrangements with banks on this issue are
currently being worked out with the aim to have
all ATMs dispensing small denominations (10€
and 20€) from €-day

As of 1 January 2008 ATMs will dispense euro
banknotes only.

Change in euro only

It is planned that the retail sector will be
frontloaded with euro coins so as to give change
in euro only as from €-day, to the extent
possible.

After the end of the dual circulation period.

Dual display of prices | Starting one month after the abrogation of the | Compulsory three months before and one year after €-
derogation, until six months after the adoption | day.
of the euro (preliminary period).

Consumer confidence Monitoring of price developments in retail trade,

building measures (e.g.
agreements with

verification procedure on the accuracy of price displays
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retailers)

and "fair trader" campaign envisaged.

Adaptation of national
law

A draft "umbrella law" for the adoption of the
euro in Cyprus is currently being prepared; the
law is planned to be adopted at the end of 2006.

"Umbrella law" on basic provisions for the introduction
of the euro in Latvia is currently being prepared. All
ministries are involved in the review of national
legislation to identify the necessary amendments and
required new legislative acts.

Euro banknotes and coins

Design of the national | Will be submitted to the Council of Ministers | In process.
side for final approval shortly.
Nr of different coin|3 designs. 4 designs.

designs

Coin supplier

Coins to be minted abroad at approved national
and/or private mints, through tender procedures.

Coins to be minted abroad. Tender for production of
coins will be organised after design finalisation.

Estimation on the need
for banknotes and coins

79 million banknotes (value € 1730m), 545
million coins (value € 147,4m).

87 million banknotes and 300 million coins.

Communication activities

Communication
strategy

A Comprehensive Strategic Communication
Plan for the Adoption of the Euro in the
Republic of Cyprus, approved by the Council of
Ministers on 5 April 2006.

"Communication strategy for the euro changeover in
Latvia" approved by the Steering Committee of
Latvia's euro implementation project on 12 April 2006.

Addresses of websites
on euro changeover,
activation date:

Ministry of
Finance/Government;

Central Bank

Www.euro.cy, activated on 31 May 2006 as part
of the communication campaign official kick-
off event.

Planned euro changeover website:www.eiro.lv.

Updated information on the euro changeover process is
available on the website of the Ministry of Finance:
http://www.fm.gov.lv/page.php?id=105.

Partnership agreement

Signed on 5 May 2006.

Planned to be signed in 2006.

Other issues

ERM II entry

2 May 2005

2 May 2005

Twinning agreement

Between IE — MT — CY: communication and
information strategy (finalised); between GR —
CY: technical issues related to the changeover.
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STATE OF PRACTICAL PREPARATIONS (June 2006)

Lithuania

Hungary

Changeover plan

National target date for
euro adoption

1 January 2007 (under revision)

1 January 2010

National co-ordinating | Commission for the Coordination of the|Preparatory work is ongoing in the Ministry of Finance

institution Adoption of the Euro in Lithuania, established | and Magyar Nemzeti Bank (central bank of Hungary).
on 30 May 2005.

(Approved)  National | The first version of the National Changeover

Changeover Plan

Plan was approved by the government on 29
September 2005. The draft second version of
the National Changeover Plan, dated April
2006, was published:

http://www.finmin.lt/notes_images/web/stotis_i
nf.nsf/0/80C39F584F795D97C22570AD0054C

826/$File/LT%20Changeover%20plan_en.pdf

Changeover details

Type of scenario

"Big bang".

"Big bang" with possible phasing out features.

Dual circulation period

15 days.

1 month.

Exchange of national
banknotes and coins

Commercial banks: free of charge during 60
days after €-day. Central bank: free of charge
for an unlimited period.

Credit institutions and post offices: at least during dual
circulation period.

Magyar Nemzeti Bank: in case of banknotes for 20
years and in case of coins for 5 years after the end of
dual circulation period.

Campaign for rapid
withdrawal of national
banknotes and coins

Consumers will be encouraged to deposit cash
with banks as early as possible.

Frontloading and sub-
frontloading

Frontloading of euro banknotes to commercial
banks one month before €-day at the latest and
of euro coins three months before €-day at the
latest. Sub-frontloading of euro banknotes and
coins to retailers in December 2006.

ATMs issuing euro only

As from €-day ATMs will dispense euro
banknotes.

Change in euro only

Recommendation to give change in euro only.

Dual display of prices | Compulsory: 120 calendar days before €-day
until 120 days after €-day; voluntary:
recommendation to use dual display as early as
possible after the adoption of the conversion
rate.

Consumer confidence | Business organisations will be encouraged to

building measures (e.g.|adopt a Code of Good Business Practice (on

agreements with | correct conversion, no price increases etc.);
retailers) enterprises committing themselves will be
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authorised to use the special logo of the Code.

Adaptation of national
law

Draft Law on the Adoption of the Euro has been
prepared (rules on conversion and exchange of
the litas to the euro, withdrawal of litas from
circulation, publication of the images of notes
and coins, redenomination of securities, dual
display of prices etc.). The law will be adopted
after decision on the abrogation of the
derogation.

All existing legal acts that need to be adapted
with a view to the euro have been identified by
December 2005. The necessary amendments
will be adopted by 1 December 2006. This does
not include replacing references to the litas with
references to the euro, which will be carried out
after the adoption of the euro in Lithuania.

Euro banknotes and coins

Design of the national | Approved.
side
Nr of different coin |3 designs.

designs

Coin supplier

Lithuanian Mint.

National Mint.

Estimation on the need
for banknotes and coins

Estimation of 118 million banknotes and 290
million coins has been made on the condition
that the euro will be introduced on 1 January
2007.

0,5 billion banknotes and 1 billion coins.

Communication activities

Communication
strategy

"Public information and communication
strategy on the adoption of the euro of
Lithuania" was approved by the government on
29 September 2005.

Addresses of websites
on euro changeover,
activation date:
Ministry of
Finance/Government;
Central Bank

Websites of the Bank of Lithuania (www.lb.lt)
and of the Ministry of Finance (www.finmin.lt).
National website planned as from EU Council
decision on the abrogation of the derogation.

Partnership agreement

Signed on 8 November 2005.

Other issues

ERM II entry

28 June 2004

Twinning agreement

Between NL — SI — LT: communication and
information strategy;

between BE — LT on tax-related question;

between BE — LT on departmental management
related to the changeover.

Between AU — HU: communication and information
strategy (finalised).
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STATE OF PRACTICAL PREPARATIONS (June 2006)

Malta

Poland

Changeover plan

National target date for
euro adoption

1 January 2008

National
institution

co-ordinating

Two Committees appointed on 13 June 2005: a
Steering Committee and a National Euro
Changeover Committee (NECC) reporting to it.

Inter-institutional working group Ministry of Finance —
national central bank.

(Approved) National
Changeover Plan

The Second Updated Master Planfor the Euro
Changeover in Malta was adopted by the
government on 12 June
2006http://mfin.gov.mt/image.aspx?site=NECC
&ref=Master%20Plan%202

Changeover details

Type of scenario

"Big bang" with a phasing out period.

Dual circulation period

January 2008.

Exchange of national
banknotes and coins

It is planned that, as from 2 January 2008, credit
institutions will start accepting the exchange of
Maltese lira notes into euro notes and coins,
free of charge for their clients and up to a
'household amount' of Lm 250 for non-bank
clients. In both cases free exchange is planned
to be provided until the end of March 2008. The
Central Bank of Malta will continue to
exchange all Maltese lira coins and notes,
subject to anti-money laundering regulations,
for two years and ten years respectively after
the end of the dual circulation period.

Campaign for rapid
withdrawal of national
banknotes and coins

A de-hoarding campaign will be initiated at
national level as from September 2006.

Frontloading and sub-
frontloading

Frontloading to banks is planned to start from
late October/early November 2007 and sub-
frontloading by credit institutions is planned to
start from 17" December 2007.

ATMs issuing euro only

Planned as from 1 January 2008.

Change in euro only

Planned as from 1 January 2008.

Dual display of prices | Voluntary dual display of prices is planned to
start between January 2007 and June 2007 and
to end on 30 June 2008.

Consumer confidence | Presently in consultation within the NECC for

building measures (e.g.|the establishment of a Retailers Euro

agreements with | Changeover Best Practice Initiative (RECBPI).

retailers) The RECBPI provides for the conclusion of

formal agreements in which retailers voluntarily
commit themselves towards best practices that
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ensure price fairness, transparency and stability
and that assist the consumers to become
familiar with the new currency. The needs of
vulnerable persons are taken into account.

A Euro Observatory on the basis of EC
Recommendation 98/288/EC is in the process
of being set up.

Adaptation of national
law

The draft Euro Adoption Bill 2006 ("umbrella
law") is currently being debated in Parliament.

Euro banknotes and coins

Design of the national
side

Public consultation process for the selection of
the designs for the national side of the euro
coins launched on 14 January 2006; its initial
phase lasted until 29 January 2006. The second
and final phase of the process was completed by
9 June 2006.

Public survey.

Nr of different coin
designs

3 designs.

Coin supplier

Coins to be minted abroad by national mints.

National Mint.

Estimation on the need
for banknotes and coins

Estimated 43 million euro notes.

Estimated 108 million euro coins.

Between 4 and 5 billion coins.

Communication activities

Communication
strategy

"Multi-annual communication strategy in
preparation for the adoption of the euro (2006-
2008)" adopted by the Steering committee for
the adoption of the euro on 19 April 2006.

The NECC has prepared a detailed action plan
for 2006 and 2007 including a significant
information campaign reaching specific target
groups including consumers, the business
community, children, the elderly and vulnerable
groups. It has recruited a team of information
officers to assist the general public and has also
launched a national helpline to assist the
different target groups.

Addresses of websites
on euro changeover,
activation date:
Government/Ministry
of Finance;

Central Bank

http://www.euro.gov.mt

Partnership agreement

Signed on 5 May 2006.

Other issues

ERM II entry

2 May 2005

Twinning agreement

Between IE — MT — CY: communication and
information strategy (finalised).

Between DE — PL: communication and information

strategy and practical issues.
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STATE OF PRACTICAL PREPARATIONS (June 2006)

Slovenia

Slovakia

Sweden

Changeover plan

National target date for
euro adoption

1 January 2007

1 January 2009

Not yet decided.

National co-ordinating | The  Coordinating Committee  for | Ministry of Finance
institution Technical Preparations to Introduce the
Euro was created in July 2004.
(Approved) National | A Masterplan for the Euro Changeover | The National Changeover Plan was approved

Changeover Plan

was approved in January 2005.

First update adopted by the government
on 2 February 2006. Both documents are
available on:

http://www.bsi.si/en/publications.asp?Ma
pald=717.

on 6 July 2005:

http://www.nbs.sk/ZAKLNBS/PUBLIK/BRO
ZURY/NARPLAN.PDF (Slovak)

http://www.nbs.sk/ZAKLNBS/PUBLIK/BRO
ZURY/NARPLANA.PDF (English).

Changeover details

Type of scenario

"Big bang".

"Big bang".

Dual circulation period

1 January to 14 January 2007.

16 days.

Exchange of  national
banknotes and coins

Commercial banks will exchange
banknotes and coins free of charge until
1 March 2007; Banka Slovenije will
exchange tolar banknotes without time
limit free of charge, and tolar coins until
31 December 2016.

Commercial banks exchange banknotes until
end 2009 and coins until June 2009 (free of
charge). The Central Bank exchanges
banknotes without time limit and coins for 5
years.

Campaign for rapid
withdrawal of national
banknotes and coins

A campaign of the banking sector is
planned for the rapid withdrawal of
national banknotes and coins.

Frontloading and sub-

frontloading

Frontloading of coins to banks as of 1
September 2006, of banknotes as of 11
December 2006; sub-frontloading of
coins as of 1 December 2006, of
banknotes as of 11 December 2006; coin
starter kits for the general public as of 15
December 2006.

One to four months prior to €-day.

ATMs issuing euro only

ATMs will only dispense € 10 and € 20
banknotes as of €-day.

As of €-day ATMs will issue euro only.

Change in euro only

Change will be given in euro only as of
€-day.

Change will be given in euro only.

Dual display of prices Compulsory from 1 March 2006 till 30 | Compulsory: from one month after fixing of
June 2007. conversion rate till one year after euro

adoption. Voluntary: for further 6 months.
Consumer confidence | Price  Watch Project: The Consumer |Evolution of prices in 2008 and 2009 will be
building measures (e.g.|Association of Slovenia is monitoring|closely monitored; consumers will be

agreements with retailers)

price developments in the retail sector for
specific goods and services in co-
operation with the Statistical Office of

informed of the results; consumers can raise
complaints to supervisory bodies or apply to
the courts; voluntary ethical code is prepared

CS
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the Republic of Slovenia and wil publish
the names of retailers who increase
prices excessively.

with retailers and entrepreneurs.

Adaptation of national law

The draft Introduction of the Euro Act
has been sent to the ECB for consultation
on 3 May 2006. Amendments to the
Salary Tax Act have been adopted in
December 2005; amendments to the
Bank of Slovenia Act, to the Payment
Transactions Act, to the Misdemeanours
Act and to the Companies Act have been
adopted in April 2006. A draft
amendment to the Collateralisation Act
has been submitted to the parliament in
April 2006.

"Umbrella law" planned to be adopted by 1
January 2008. The necessary amendments to
existing legislation have been identified by
January 2006 and are envisaged to be adopted
in 2008 at the latest.

Euro banknotes and coins

Design of the national side | Approved. Final design of the national side for the euro
coins was chosen by public tender followed
by an opinion poll and announced in
December 2005.

Nr of different coin designs |8 designs. 3 designs.

Coin supplier

Coins to be minted by national mints
abroad; the Mint of Finland has been
chosen as producer of euro coins.

National Mint.

Estimation on the need for
banknotes and coins

94 million banknotes and 234 million
coins.

400 million coins.

Communication activities

Communication strategy

Endorsed by Bank of Slovenia on 19
May 2005 and by the government on 2
June 2005.

Communication strategy on the euro
introduction in the Slovak Republic is part of
the National Changeover Plan.

Addresses of websites on
euro changeover, activation
date:
Government/Ministry of
Finance;

Central Bank

National website on euro changeover:

http://www.evro.si, activated on

15 February 2006.

Special section on the euro on the
webpage of Bank of Slovenija:

http://www.bsi.si.

Toll-free
(Evrophon).

phone line: 080 2002

http://euro.vlada.gov.sk:

http://www.euromena.sk.

Partnership agreement

Signed on 8 November 2005

Other issues

ERM II entry

28 June 2004

28 November 2005

Twinning agreement

Between NL — SI — LT: communication
and information strategy.

Between AU - SK: communication and
information strategy;

Between BE — SK: technical issues related to
the changeover.

CS
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ANNEX 4 - Euro coins designs of the future national sides of Slovakia

2-euro coins 1-euro coin 50-cent coin

Copper plated coins

20-cent coin 10-cent coin
(1-,2- and 5-cent coins)
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ANNEX 5 - State of public opinion in the recently acceded Member States

The European Commission recently commissioned a new Eurobarometer survey on the public
opinion in the recently acceded Member States concerning citizens' attitudes to and
knowledge on the introduction of the euro. Gallup Europe conducted this survey in April
2006. This was the third such Eurobarometer survey after September 2004 and 2005, again
polling over 10,000 citizens.

1. The perception and support for the single currency improved

The overall perception and support for the euro has markedly improved, even exceeding the
more favourable levels of September 2004, thus probably reflecting the improved general
climate in Europe over the last months. The consequences of the introduction of the euro for
the country and on personal level are deemed much more positive: 52% think that the euro
would be rather or very positive for the country and 46% on personal level, with the support
being highest in Slovenia (58% and 53% respectively). In the perception of people, the overall
environment has become more in favour of their country joining the euro area. However, the
level of support varies widely among countries. The population in the three Baltic States are
the least happy about the forthcoming replacement of their national currency.

2. The knowledge about the euro remains mixed

Respondents in the recently acceded Member States are relatively familiar with the common
currency: most people have seen euro banknotes (80%) or euro coins (75%), although much
less used them already (45% and 41% respectively). This level of information is essentially
unchanged relative to last year. As in the past, Slovenes are most familiar with the euro
banknotes and coins. The usage of the euro has slightly increased but varies widely between
countries. However, only a minority (46% for banknotes and 41% for coins) is able to
correctly identify whether or not the designs differ between countries.

The knowledge among the general public about the framework conditions for euro adoption
has not improved. Only 38% (unchanged since September 2005) are able to indicate the
correct number of euro-area Member States. While all new Member States are expected to
join the euro area in due time, a significant majority (69% compared with 58% in the previous
survey) believes that their country can choose whether or not to introduce the euro. Opinions
on the expected date of euro introduction seem to converge with a realistic assessment of the
national target dates.

3. Citizens want to be informed early on

According to the survey, more people feel well-informed than in the previous survey (37%
relative to 32%), most notably in Slovenia, suggesting that the communication efforts on
European and national level are starting to bear fruit. However, the majority of citizens (60%)
still consider themselves not very or not at all informed. The perceived level of information is
disappointingly low in some countries with more imminent national target dates for euro
introduction such as Latvia, Malta, Estonia and Cyprus. Respondents confirmed previous
results that early information on the introduction of the euro is appreciated.

As regards the source of information on the euro, the current survey confirms that people trust
above all National Central Banks (77%), followed by the European Institutions (70%). As
regards the channels, strongest preference is expressed for traditional media (TV, papers,
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radio) but also internet, and banks even though the use of bank services is still relatively low
in some of these countries. Most citizens identify practical information as the preferred topics
for the national campaigns e.g. the conversion rate (93%) and the changeover scenario (90%).
92% seek information on how to avoid price abuses. The current survey confirms that the dual
display of prices (86%) and amounts on bills and invoices (76%) is judged the most essential
tool for preparing the population for the new scale of values.

4. People's expectations and fears regarding the adoption of the euro are subdued

The picture in this respect is somewhat mixed and contradictory. Expectations towards the
euro as an international currency and towards the role of Europe in the world are increasingly
positive. Concerns about the loss of control over economic policy or the loss of national
identity are lowering. A broad and increasing majority expects tangible benefits for daily life
like for travelling and price transparency.

Since the introduction of the euro in 1999, prices have been stable and inflation rates in the
euro area did not exceed 2.4% p.a. Surprisingly, most citizens in the new Member States
(46%) fear that the introduction of the euro will increase inflation in their country. Albeit
rising, the share of those who believe that the euro might help to maintain price stability
remains low at 29%.
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